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HORARIO DE TUTORÍAS 
Martes y jueves de 9h30 a 12h30 

 

TEMARIO DETALLADO 

 

Théorie 
- Assimiler les différentes théories  linguistiques appliquées à l’analyse textuelle et à la traduction.  

- Assimiler les cas où l’emploi des temps verbaux détermine le point de vue narratif. 

- Réviser les structures acquises au cours des années d’études en Lengua francesa I, Lengua 

francesa II, Lengua francesa III. 

 

 

Pratique: objectifs à atteindre 

- Corpus de textes déposé en photocopies 

 

 

CRITÈRES D’ÉVALUATION.   

Se hará un examen único de traducción directa (version) (50/100) y traducción inversa (thème) 

(50/100). sin diccionario. 

Duración 3h 
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Pour la traduction 
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